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Az ÉRTÉKESEE CZIKKEK DIAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. HKiadó-hivatal: Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. Ellenzéki morzsák. 

(Sr.) Az ellenzeék kenyere apad, ezért 
kénytelen a morzsákon rágódni. És pedig min- 
den morzsát felkap, rágódik rajta mindaddig, 
mig tökéletesen képtelenséggé nem válik az. 
A külpolitikában eddig birálta az irányt és 
azzal merőben ellenkezőt tüntetett fel, ha- 
ár ezt sem volt képes körvonalozni és egyön- 

tetüen feltüntetni. De legalább volt tárgya 
addig ellenzékeskedésének, a mig beszélt ar- 
ról, hogy Törökország integritása mellett kell 
harczolni, nem kell Boszniát, Herczegovinát 
occupálni, hanem meg kell Oroszországot tá- 
madni. Ennek legalább volt értelme; tudta 
az ember, mit akarnak. Természetes, hogy 
ezekkel a követelésekkel szemben igen köny- 
nyen fellehete tárni Törökország belső álla- 
potainak tarthatatlanságát, Nyugat-Európa e 
tekintetben kifejezett türelmetlenségét, egy 
direct orosz háboru kevés politikai eredmé- 
nyét, nagy veszélyeit, terheit; egy délszláv 
áramlat megakadályozásának szükségét. De 
habár igy aprójára meg lehete czáfolni az 
ellenzéki követelések czélszerüségét - azokat 
érteni és a nemzet előtt népszerünek fel- 
tüntetni igen könnyen lehete. 

Hanem hát most már mindezekről szó 
sincs és nem vettük észre, hogy az ellenzék 
ilyesminek követelésével most állana elő. 
Orosz háborut alig sürget, a berlini szerző- 
dés végrehajtásának félbehagyását nem kö- 
vetelheti senki. Pedig a kormány egész kül- 
politikája most erre van forditva. Mit csinál 
hát ezzel szemben az ellenzék? Nem meri 
támogatni a berlini szerződést, hanem azt 
mondja - hogy Oroszország azt sem fogja 
végrehajtani. Pedig napról-napra pontosab- 
ban engedelmeskedik annak. Nem roszalhat- 
ják a novibazari szerződést; igy hát kezde- 
nek arról jósolgatni. Hirdetik, hogy a szand- 
zsák megszállása még sem lesz békés úton 
eszközölhető, összehasonlitják Bosznia meg- 
szállásával. Igen, mert egészen megfeledkez- 
nek arról, hogy maga a porta késziti most 
bevonulásunkat előre és mint az egyes muf- 
tik kiáltványából a rendetlen csapatok be- 
vonulásából itélni lehet - elég lelkiisme- 
retesen. Hogy igy csak kevesebb kilátás van 
az összeütközésre és a lakósság által való 
megtámadtatásra; azt - ugy hisszük meg- 
magyarázni sem kell. Minthogy tehát nem 
épen egészséges (és az ellenzékre nézve nem 
1S igen tápláló) eledelt képez a jósolgatás, 
jó lenne, ha felhagynának ezzel. De ellen- 
zékünk fogytán van a tápláléknak és igy 
nem irigyeljük tőle ezeket a morzsákat. Nem 
azért sem, mert azokat még a legvadabb hi- 
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(Folytatás.)Z 

Ugy jött nekem: hogy ha Richárd egyszer 
csak igy szólana hozzám : ,Gábriella, térdeljen 
ön le előttem 14 - hát én, tele ellenszenvvel és 
lszonyattal. , . okvetlen letérdelek előtte; vagy 
ha ezt mondaná: „Gábriella, látja ön ama tor- 
nyot, melynek keresztje ide, kertünkbe csillog! 
menjen ön fel abba a toronyba s ugorjék le az 
ablakából, mert én igy akarom ezt!? - hát 
én bizonyára, mint egy akarat nélküli gép, rögtön 
utnak eredek, fölmegyek abba a toronyba s leug- 
rom az ablakából. 

Tébolyitó rejtély! ki fogja ezt nekem meg- 
fejteni! 

Ha csak legkevesebb hajlandóságom van a 
ára: nem gondolhattam volna egyebet: mint 

0gy vampyrral lakom egy födél alatt, mely 
alvilági lény tudvalevőleg villogó fekete szemek s alvány arczok képében szokta kisértgetnia jám- 
bor keresztyén lelkeket. 
S8hogy rémülésem teljesebb legyen: ugy 

babon 

rekkel is kénytelen megfüszérezni. Igy p. 0 
ép oly hazafiasan, mint alaposan rebesgeti 
azt, hogy Andrássy gróf állása meg van in- 
gatva; előbb-utóbb bukni fog, már utóda 
iránt is alkudozás foly, meg is nevezik azt, vagy Potocky gróf vagy Haymerle báró fog- 
ja ezután azt a külügyi politikát csinálni, 
mely - ellenzékünket kielégitendi, mert ha 
elre nem számit, akkor nem tudjuk, miért 
örül a változásnak, főleg miután még azt is 
hozzá tudja tenni, hogy „a katonai párt" 
fogja gr. Andrássyt megbuktatni; a mi ál- tal önkénytelenül azt a bizonyitványt állitja 
ki bölcs ellenzékünk, Andrássy gróf mellett, hogy még sem áll valami alkotmányellenes vagy reactionarius irány szolgálatában. Per- 
sze csakhamar jőnek a „dementi"-k, és ak- 
kor az ellenzék nagy bölcsen azzal vágja ki 
magát, hogy „Andrássy gróf marad ugyan, 
de csak a berlini szerződés teljes végrehaj- 
tásáig, - nem vevén észre, hogy csak az 
imént ennek végrehajtását tagadja, vagy ad 
graecas calendas napolta el. Igy hát An- 
drássy uralmát meghosszabbitja. Ha a kül- 
politikában az ellenzék ez a magatartása nem 
a morzsákon rágódás" akkor még roszabb, 
mert értelmetlenség. 

A belpolitikában sem állunk különben. 
Szeged megmentésére tett egyetlen intéz- 
kedést sem lehete megtámadni; mit csinál- 
nak tehát ? Elhiresztelik, hogy a szegedi ki- 
rálybiztosi tanácsnak nagy fizetése lesz. E 
felett aztán szörnyü nagy kesertséggel foly 
a tinta, mig végre kiderül, hogy - nem 
igaz. Piszkálhatja az ellenzék a fogát ezután 
a morzsa után. Azután panaszkodik szörnyen, 
hogy a kormány az ország anyagi jóllétére 
nem tesz semmit, mig a közönség kénytelen 
figyelmeztetni arra, hogy - a hbeszállásolá- si teher tetemes könynyitése a kisbirtokosok 
földhitelintézetének létesitése, a fiumei an- gol hajózási vállalat mogállapitásai az ordő- 
törvény, rendőrbiráskodás megszavazása még- 
is csak a nép anyagi jóllétének emelésére 
szolgáló intézkedés, sőt talán intézményeink 
fejlesztése, az iparszakoktatás meghonositása 
is erre való; a házi ipart is ez a kormány 
alapitá meg rendszeresen, - a bankfiókok 
szaporitása és a hitel javitása sem megve- 
tendő dolog; ha mindez semmi, akkor iga- 
za van az ellenzéknek; de ha mindez figye- 
lemre méltó tényező és az ellenzék ezeket 
mégis ignorálja; valamint elhallgatja azt, 
hogy mennyi akadályt görditett régebben 
hosszas külügyi és kiegyezési vitáival a kor- 
mány és többség elé: hát akkor megint csak 
oly morzsákon rágódik, a miket tőle épen 
nem irigylünk. Nem már azért sem; mert 

lyekkel az ellenzék a belpolitika terén elő- 

jött nekem, mintha a Ricbárd, e dermesztő alak 
éles tekintete untalan reám szögezve lenne. Lé- 
nyének közellétét érezém, ha távol is voltunk egy- 

Vmástól. § mikor egy perczben valóban reám vil- 
lantotta szemeit, mintha azt olvastam volna le 
mozdulatlan arczvonásairól : aLeány, leány, te tit- 
ket rejtegetsz magadban, de én előttem az nem 
titok; tatalány vagy önmagad előtt - de én meg 
tudnám e talányt fejteni. 

S különös, csakugyan sokszor ébredt föl ben- 
nem az a gondolat, hogy Richárd jobban ismer 
engem, mint saját magam. (Hiszen az az esztelen 
kérdés is fölmertült olykor lelkemben : nem lát-e 
át ez éles fekete szem a kőfalon is, mint va- 
lami kristálylemezen s volt percz: hogy szoron- 
gással gondoltam arra a körülményre, hogy szo- 
báink egyik fala közös.) 

Valóban, közel álltam néha ahoz, hogy 
minden félelmem s ellenszenvem daczára, minden 
erőmet összeszedve elébe lépjek s igy szóljak 
hozzá: „Richárd, ön bizonyára sokra képes, a mi- 
re én képtelen vagyok; fejtsen meg engem ön- 
magam előtt; mondja meg mi bajom van nekem 
s mi akar és mi fog történni velem ? 

Vannak, kik egész komolyan vitatják az 
előérzetek létezését. Bennem valóban működött, 
valami, rám nézve rendkivüli esemény előérzete s 
e körülmény, az én ködös-homályos merengéseim 
mellett, szintén hatalmasan közreműködött arra 
nézve: hogy annyi keserü önközdelem által szer- 
zett sivár nyugodalmam teljesen megrenditve le- 
gyen... 

Ilyen lelki állapot közepette viradt rám egy 
nap, melyről meg volt irva: hogy e sz életem 
egyik legnevezetesebb s örökre elfelejthetlen nap- 
jává legyen. 

Megnevezem e napot: augustus 12.dike volt. 
Az évszám, ugyhiszem, merőben közönyös az ol- 
vasóra nézve. 

azon nagy követelések és igéretek után, me- 

állott, ez a nehány morzsa megmaradása, 
csak azt bizonyitja, hogy az ellenzék - 
mennyire megvan verve! 

A sétatéri vizvezetés kérdé- 
séhez. 
(Vége.) 

Nem kimáélve a fáradságot, megszereztük 
mindkét Szamos esési méreteit, (e miatt késett 
jelen közlésünk idáig) melyek akkora magasságot 
tüntetnek elő, mellyel nemcsak a t. sétatér-egylet 
által óhajtott öntözést és szőkókutakat, hanem an- 
nál sokkal többet lehetséges minden nyomégépe- 
zet nélkül létesiteni. Igy igazán fel lehetne vinni 
a vizet a város főtereire és pedig nem korlátolt 
mennyiségben, mint a nyomó-gépek segitségével, 
hanem bőségben. 

Meg kell jegyeznünk, hogy a mérések lá- 
bakban történtek, ennélfogva jezekkel fogunk él- 
ni; továbbá, hogy könnyebb áttekinthetésért a hű- 
velykeket és vonalokat mellőzve, csupán lábokban, 
kerekszámokkal fogjuk magunkat kifejezni. Azon- 
ban kivánatra a részletes és több ponton megej- 
tett mérések eredményét - melyek - birtokunk- 
ban vannak, - szívesen közöljük. 

A Nagy-Szamos eséseit itt nines szükség em- 
litenünk. 

A Kis-Szamos esései a monostori anyagáttól 
- a hol a O. pontot vesszük - következők : 

a monostori műmalomig, láb 
a sörház mögött . 10 
a zsemlések malmáig, az 
uszodánál 20 
a libuczgáti malomig .29 
a Diánna fördőnél, a sétatérre 
bejáró hidag, tehát szembe a 
nyári szinházzal. 82 
asnrpán navasatasság tekinteté- 
ből - de mint szorosa : 
nem tartozób - feljegyezzük, 
miszerint odáig, a hol a kis Sza- 
mos a nagy Szamosba bele foly, 
a czukorgyár tájékán van esés 85 
Hogy ilyen jelentékeny eséssel biró folyó 

tájékán könnyen lehetséges vizvezetéseket előálli- 
tani, azt hbisszük, fölősleges bizonyitgatni. 

Ha tehát - más pobtokat mellőzve - a 
sétatér-egylet a zsemlések malmán felül fogja föl 
a vizet az uszodánál, illetőleg onnan vezeti zárt 

csövekben: a nyári szinház köröndjénél 127 esést 
kap, vagyis, hozzávetőleg, szökökutja 8-9 lábat 
fog ugrani. 

Ha a monostori műmalomtól vezei a vizet, 
a fenebbi ponton, t. i. a nyári-szinház előtt 22 

z 

Richárd kevéssel azelőtt végazte be teljesen 
tanulmányait s a megelőző napot egészen henyé- 
lésnek szentelte. 

Már e körülmény, - melylyel egyenértékü 
csoda csak az lehetett volna: ha nevelőanyám leg- 
alább egy napon át nem talál semmi pörlekedés- 
re való alkalmat, - maga is arra mutatott: hogy 
rendkivüli események vannak kheletkezőben. 

A fent jelzett napon - augusztus 12-kén 
- rendkivül nyugtalan kedély-hangulatban éb- 
redtem, Szörnyen izgatott valék s még inkább 
izgatott az: hogy nem tudom okát adni lelki-ál- 
lapotomnak. Ólom-sulylyal nehézkedett valami ke- 
délyemre, még a levegőt is olyan nyomasztónak 
érzém, pedig oly enyhe, füszeres légü, gyönyörü 
nyári nap volt. 

Minden percz, minden óra, mintha meg lett 
volna kettőztetve s egész végtelenségnek tetszett: 
mig elérkezett az ebéd ideje. 

Mikor már az asztalnál ültünk, Richárd 
egyszerre csak megszólal avval az ő csengő, de 
hideg hangjával : 

- Jelentenem kell szüleimnek: hogy a rég 
várt levelet - melyről a minap emlitést tevék 
- ma végre megkaptam B. .. ből. N... ur, 
titkos tanácsos ő excelentiája csakugyan felszőlit : 
hogy két fiának nevelését bevégezzem. Az aján- 
lat teljesen kielégitő, csak egy évre kell leköte- 
leznem magam s a mellett, állásfoglalásom érde- 
kében hathatós pártfogás van igérve. Czéljaimra 
nézve főleg ez utóbbi ok a döntő s minthogy a 
titkos tanácsos urnál holnapután jelentkeznem 
kell: a holnapi hajnali vonattal indulok. 

E beszéd, melynél hosszabbat egyfolytában 
még nem hallottam a Richárd ajkairól, mindnyá- 
junkra rendkivüli hatást gyakorolt. 

Nevelő-atyám a kést és villát, melyeket ép 
működésbe akart hozni, csöndesen letette s néma 
gondolatokba merült; nevelő anyám ellenben ha- 

.... 

láb esés, vagyis a szökőkutnak 14-15 láb ugrá- Isa lesz. E mellett az öntőzés, természatasan, én- pen ugy e-zközölheatő, mint ha géppel van nyom- 
va a viz. 

A fenn emlitett kisebb ugrás, t. i. a 9 láb a t. sétatér-egylet czélzatának tökélatesen megfe- lel. Csak ennyi magassággal rendelkezvén, a sző- kőkutat ugy lehet impozánssá tenni, hogy nem csak egy közép sugarat, hanem számos 30-40 vagy több egymást keresztező, majd játszi ala- kokban aláömlő vizsugárkákkal egész vizijátékot állit elő; ezt pedig teheti, mert mos; már a viz 
odajövetele nem kerül költségbe, jő az önsulyá 
nál fogva bőségesen. 

A nagyobb nyomás, viszonylag nagyobb ug- rás a magasabbról s egyszersmind távolabbról ve- zetés által levén elérhető, természetesen többe kerül. 
Lássuk most a költségeket. 
Ezen vizvezetéknek elmaradhatatlan része a 

mindig egyenlően tiszta vizet tartalmazó és szol- gáltató viztartó. (reservoir) Ennek előállitási költsége tehát első helyen mindig beszámi- 
tandó. 

De ezen kivül aztán npincs is más kiadás, 
csupán maga a cső vezetéké egyszer mindenkorra. Felügyeleti vagy fentartási költség elenyészőleg csekély lévén. 

Már most, ha a t. sétatér-egylet a t. Kor- 
buly ur által tervezett 850 mtr. hosszuságu cső- 
vezetést - mely a sétatér hosszának felel meg, 
tehát a zsemlések malmától kezdve - készitteti 
meg: viztartóval együtt 34-os csövekből mintegy 2700. 47-os csövekből 3300 forintba fog kerülni, 
melyhez csupán a hydránsok kevés költsége já- 
rul. Ily módon tehát tetemesen olcsóbb lenne a 
vizvezetés, ment minden utókiadástól, fentartási 
költségtől, ugyszólva mégis örökös. 

Ha pedig a t. sétatér-egylet a t. Korbuly 
ur terve kiviteléhez szükséges 4 ezer és 7-8 száz 
foriatot elkölti, vagy 8-9 czolos csöveken vezet- 
heti a vizet ugyanonnan, vagy 4-5 czolos cső. vakan a mannetari mimnelamil 90 n askssal akár be a főtérre; és végre, 

ha a t. K. ur tervéhez, annak felügyeletét 
is beleszámitva, szükséges kilenczedfél ezer forin. 
tot kiadja : a fennebbi magasabb pontból akár 1 
láb átmerőjü csöveken hozhatja be akárhova a 
vizet, s vagy jó pénzért adhatja el, vagy együt- 
tesen létesitve a vezetést a n. várossal, emennek 
is dus vizvezetéke leend. 

Minden esetre a különbségek annyira fel- 
tünők, miszerint, azt hisszük, nem végeztünk ha- 
szontalan munkát, midőn ezeket felderiteni igye- 
kezünk. 

Ajánljuk tehát ismételve ezeket mind a t. 
sétatér-egylet, mind a nemes város becses figyel- 
mébe. Dr. §. 

talmas csatarába bocsátkozott minden néven ne- 
vezendő tanácsosok s excellentiás urak ellen, a kik 
azt hiszik: hogy a szegény ember épen olyan 
Hübelé Balázs- módra indulhat minden pillanatba 
utra, mint jómaguk, a kiknek egyéb dolguk sin- 
csen a világon. 

Én pedig - én éreztem: hogy arczaim 
egyszerre kigyulnak, minden tagomat erőszakos 
reszketegség fogja el s fől nem merném emelni a 
szemeimet. Sürű köd fogott körül, nem láttam 
semmit s mégis ugy jött nekem: mintha a Ri- 
ehárd szemei, mint két tüzes vas furódnának égő 
arczaimba. 

Nem tudom: hogy lett vége az ebédnek, hogy 
jutottam ki az udvarra, onnan a kertbe, a gesz- 
tenyefa alá, a hárs-kanapóra. Csak ott tudtam 
annyira magamhoz térni, hogy összefüggő gon- 
dolkodásra képes legyek. 

Az első öntudatos eszme végkép elrémitett. 
Nem tagadhattam önmagam előtt sem: mennyire 
meg van rendülve egész lényem a Ricbárd távozása 
miatt. ; 

De hát lehetséges é ez, kérdém önmagamtól. 
Hiszen, ha csak egy paránya is lakozik bennem a 
következetességnek: most örülnöm, mintegy sza- 
badon föllélekzenem kellene a reményre: hogy 
megszabadulok attól a lidércz-nyomástól, mit a 
Richárd lénye gyakorolt rám. 

Valóban igy kellett volna lennie; de én, 
fájdalom, egy idő óta olyan lánczolatát érez- 
tem magamban a következetlenségeknek: hogy 
már ezen sem volt jogom fölőttébb megütközve 
lenni. 

Az olvasó bizonyára rég tisztában van már 
e lélekállapot valódi okáról s talán azt hiszi rólam : 
hogy akkori kedélyhangulatomat csak a hatásva- 
dászat s művészieskedni akaró hangulatfestés czél- 
jából vonom be most a t-ljes „nemtudás? szürke 

A tordai sós fűrdőkről. 
A közérdek iránti tekintetből, engedje meg 

a tks. s erkesztő ur, hogy a fürdő-idény beállta 
alkalmából, a mi/s0s fűrdőukról is egyet mást el- 
mondhassak 

Nekünk magyaroknak, egyik legnagyobb hi- 
bánk az, hogy saját magunkat sem ismerjük; en- 
nek ecclatáns ibizonyitókát képezi azon picans kis 
történet, mely a boldog emlékü V. L. ittenigyógy- szerész és egy salzburgi hirneves orvos között a 

harminczas években lefolyt; midón ugyanis neve- 
zett, bizonyos csuzós bántalmak orvoslása végett 
Salzburgban keresett fürdőt, s a fürdő orvosa ér- 
tesült, hogy nevezett épen Tordáról való, nem kis 
meglepetésének adott kifejezést, midőn mintegy 
szemrahányólag mondá: „ki volt képes az urat 
ide küldeni, s ekkora költségbe verni, midőn a 
városában lévő jeles sósfürdők, ha nem is több, 
de annyi gyógyerővel bizonyosan birnak, mint a 
mieinkek1" 

Ugy egészségi, mint financzialis tekintetből 
szükséges tehát, hogy megismerjük azon kincse- 
ket és előnyöket, mikkel a természet országré- 
szünket oly pazarul megáldotta. 

Annál is inkább, mert a kiknek sésfűrdőre 
van szükségök, azt vagy távol eső helyeken ke- 
resik, vagy annak létezéséről és gyógyhatásáról tu- 
domással nem birván - egészen nélkülözik. 

Vegye tehát a t. közönség tudomásul, hogy 
a tordai sősfűrdők, a kivánalmaknak megfelelő 
kényelemmel vannak ellátva; jó, egeszséges leve- 
gőjü lakszobákkal berendezve, s a lehetőleg gon- 
doskodva van arról is, hogy az étel- és italbeli 
szükségletek jutányos ár és pontos szolgálattal ki- 
elégittessenek ; a várossal, mely a fűrdőtől alig egy 
negyed órára esik, óránként társaskocsi-járatok köz- 
lekednek; vasár- és ünnepnapokon czigány-zene 
játszik, s a fűrdői élet egyhanguságát, a torocz- 
kói „székelykő" és tordai hasadékhoz teendő kel- 

lemes és tanuságos kirándulásokkal lehet változa- 
tossá tenni. 

vu svsiuluuon AulUuUsen a AUvYotaozν 

bántalmaknál lehet sikeres hatását észlelni: gőr- 
vélykor (scrophula), vagy ebből származó be- 
tegségekben, pl. mirigy-d aganatok, az ugy- 
nevezett orbánczos szemgyuladások ; 
bőrkiütések stb. 

Továbbá hűlés, vagy gőrvélykórtól feltétele- 
zett csontbántalmak, pl. csonthártya 
gyuladás, csontszú, izületi d aganat, 
izmerev (anchilosis) izzsu gor (contractura) 
köszvény stb. 

Ilyen és ehez hasonló bántalmakban számos 
egyén keresett és talált már orvoslást, s nem egy ese- 
tet tudnánk felhozni, s az illetőket névszerint is 
megjelölni, kik két mankóval jöttek ide, s rövid 
hat heti gyógyfolyam alatt teljesen helyre állva, 

fátyolával. Higyjék el önök: hogy valóban oly tá- 
vol voltam attól, bárcsak gyanitani is, mi az, a 
mi lelkemben forrong, minut a hogy a csecsemő 
gyermeknek semmi tudalma nincs arról, mi hat 
rá kellemesen, vagy kellemetlenül. 

CGondolataimból nevelő-anyám szava riasz- 
tott föl, ki nagy csetepatéval nyomozott már 
mindenfelé, hogy segitségére legyek a pakolásban. 

A csomagolás lefoglalta az egész délutánt. 
Nevelő-anyám minden ruha-darabbal személyes 
pörlekedésbe bocsátkozott s ha egy parányi fes- 
lést, vagy épen gombhiányt sikerült fölfedeznie: 
ez iszonyu jelenségek fölött egész elő- és utórész- 
szel ellátott szónoklatokat tartott. 

Alkonyra járt az idő, mikor Richárd a vá- 
rosból hazatért. Akkor épen véletlenül egyedül 
voltam a szobában s nagyot ijedtem, mikor vela 
szemben találtam magam, főleg mikor láttam : 
hogy Richárd, szokása szerint nem megy el mel- 
lettem egy futólagos köszönéssel, hanem meg- 
áll s különös kifejezéssel függeszté rám sze- 
meit. 

Pár perczig határozatlanul, mintegy önmagá- 
val küzdve állott szemközt velem, azián hirtelen 
pár lépést tett felém s e nehány, majdnem sut- 
togva kiejtett szót intézte hozzám : 

- Gábriella, nehány szót óhajtanék váltani 
öőnnel, a kertben a gesztenyefa alatt leszek, ha te- 
heti jöjjön azonnal. 

Ezzel nem is várva feleletet, gyorsan elhagyta 
a szobát s a kertbe ment. 

Én az első perczben, mintegy meg voltam 
kőövülve a bámulattól, ezerféle gondolat rajzott vé- 
gig lelkemen, de az, hogy kivánatát ne teljesitsem, 
bizonyára nem. 

(Folytatása köv.) 



mankó 
kőrébe. 

Nem ajánlhatjuk tehát eléggé fürdőnket a 

szenvedő emberiség szives figyelmébe; ne méltóz- 

tassanak azon téves meggyőződésben élni, hogy 

az a jó, a mi idegen, s ne legyenek bizalmatla- 

nok azon előnyeink iránt, melyeket kevés fárad- 

sággal, kevés költséggel, de épen oly, sőt még 

több haszonnal élvezhetünk, mint a külföld akár- 

hány hasonminőségü intézetét, minthogy vizének 

alkotó elemeiben, a nagymenynyiségű konyhasón 

kivül, a jód és büdöskő is előfordul. 

A fürdő hatósági felügyelet alatt áll, s ren- 

delő orvossal is el van Játva. 
Az árak igen mérsékeltek, s kivánatra a 

bérlő t. Gombos László ur árjegyzékkel is szi- 

vesen szolgál. 

Ajánljuk szenvedő embertársaink figyel- 

mébel 

nélkül siettek, haza őrvendő családja 

N-d. M-s. 

Novi-Bazár felől nyugtalanitó kirek ér- 

keznek, melyek szerint a prizrendi albán 1iga 

szervezné az ellenállást, szemben csapataink 

occupatiójával. Mi való e hirekből, nem tudhat- 

juk, de itélve a már előfordult vérengzésekből, 

teljesen alaptalanok aligha lesznek. 

Hogy a török hatóságok erélyesen lépnének 

föl ez üzelmek ellen, azt nem igen látjuk, sőt 

egyik sürgöny épen kiemeli, hogy az illető kor- 

mányzó ujjai közt nézi az albánok fészkelődéseit; 

pedig a porta keservesen meg találja bánni, ha 

nem okult azon magatartásból, melyet közegei ál- 

tal Boszniában tanusitott s ha azt netán ismé- 

telni akarná. 

KÜLFÖLD. 
A franczia senátus szombati ülése, 

melyen a kamrák Párisba valóv issza- 

tér.ésének kérdése került szőnyegre, késő 

esti órákig tartott. Kétszer inditványozták az ülés 

befejezését s kétszer vettetett el az inditvány. Az 

összes miniszterek jelen voltak. Szóltak Wad- 

dington, Say, Freycinet., 

Waddingt o n ünnepélyesen kijelenti, hogy 

a kormány garantirozza a nyugalmat, sem agitá- 

tié, sem titkos társulatok nem léteznek Párisban. 

- Kerdrel válaszában az elővigyázatot hang- 

sulyozza; a veszély sokszor fvillámcsapásként kö- 

vetkezik be. - Say veszélytelennek tartja a pá- 

risi községtanácsot, s ha a kormány a törvények- 

hez ragaszkodik, nem látja még a zavargásokat 

sem oly veszélyeseknek, - Lasteyrie, egy 

agg, kit ugy kell a szószékre emelni, dicséri a 

köztáraaságot. mint minden vész előli menedéket: 
ezért kell azonban épen ragaszkodni az alkotmány 

hoz s nem váltyztatni meg azt; - Labou- 

layoe szólni akar, mert az ülés berekesztését sürge- 
tik. Ez inditvány nagy zaj közt elvettetik, Labou- 
laye ugy hiszi, hogy Páris mit sem vesztett a 

parlament Versaillesben léte által. Már a giron- 

disták kimondták, hogy a köztársaság veszedelmét 

a kamrák Párisban szókelése képezi. Ha a kamra 

Párisban van, ez uralja Francziaországot; ha 

a kamra Versaillesben van, Francziaország ural- 

kodik önönmagán. - Még egyszer inditványoz- 

zák az ülés bezárását. Az inditvány ujra elvette- 

tik. - Simon több veszélyt lát Versaillesban, 
mint Párisban. - Pasduier hg. óv az alkot- 
mány minden rázkodtatásától. Ha egyszer a 

congressus együtt van, mindent megtámadhat. 

A szenátus végre 351 szóval 133 ellenében 

elfogadta részletes vita alapjául s majd 149 széval 

130 ellen megszavazta az egyetlen czikkből álló 

törvényjavaslatot. 

A magyar ipar érdekében tartott 

értekezlet Székesfehérvártt. 

A hazai ipar támogatását czélzó országos 

értekezlet vasárnap délelőtt 10 órakor a jury-pa- 

villon nagy termében az ország majd minden tőr- 

vénybatósága részéről küldött képviselők részvéte- 

lével megnyittatván, Zichy Jenő gróf elnökké s 

Gelléri Mór jegyzővé választatott. 
Zichy Jenő inditványt tesz 26-tagu bi- 

zottság kiküldése itánt, melynek feladata volna 
a szerzett tapasztalatok alapján a hazai ipar sa' 
nyaru helyzetéről, pártolás hiányának okairól, fej- 

lődésének akadályairól, s az ezek megszüntetésére 

alkalmas eszközök és módokról telsőbb helyen je- 

lentést tenni. 
Ez inditvány felett heves vita keletkezett. 

Verhovay nem fogadhatja el azt, mert nem 
vár tőle eredményt , határozottan védegyleti moz- 

galmat kiván s ha az értekezlet máskép határoz- 
na is, szóló és társai meginditják a védegyleti 

mozgalmat. 

Hegedüs Sándor: A 40-es évek védegy- 
leteihez hasonló intézményről ma szó sem lehet. 
A védegyletekkel csak koczkáztatnók Európa ro- 
konszenvét. Pártolja Zichy inditványát. Hason 

értelemben szól dr. Neum ann Ármin székesfe- 
hérvári ügyvéd. Szalay Károly (Kaposvárról) 

nagy tetszés közt oda nyilatkozik, hogy ipar vé- 

delem nélkül soha sem kelettkezett. - Hogy a 

bizottság is csak védelem. - A védegyletek mel- 

lett van. 
Ráth Károly orsz. képviselő zajos tetszés 

közt beszél. A hazai ipar előmozditásának eszközei 
sokfélék; ezek közt az önálló nemzeti közgazdasá- 
gi politika a leghatósb; nem ez a mai, mely véd- 

vámos kifelé a magyar iparczikkek ellen, s sza- 

bad befelé az osztrák ipar előnyére. - Czélunk 
a hazai ipart társadalmi uton pártolni; elfogadja 
a bizottság kiküldését, de ugy, hogy az illeté- 
kes helyen már kész tervekkel lépjen föl. (Élénk 
tetszés.) 

Szóltak még Barabás Béla (Arad), Bo- 

ne Géza fehérmegyei alispán az inditvány mellett, 

Szederkényi Nándor (Hevesmegye képviselője) 

a védegylet mellett. - Zichy Jenő elfogadja 

Ráth értelmezését, mire inditványa elfogadtatik 

s erre főlolvastatván a megjelent képviselők (ösz- 

szesen 164) névsora, ajánlatba hozatik a 25 tagu 

bizottság. Heves vita után felállás utján a felolva- 

sott lista elfogadtatik. 

Román lapokból. 
A „hazafias" brassói „Gazetta Transilvaniei" 

junius 3-án kelt 42-ik számában ismét csak a 

magyarnyelv tankötelezettségéről szóló törvényczikk. 

ről vezérczikkezik s következő épületes dolgokat ir: 
„Miután a törvényczikk, a melylyel a ma- 

gyarnyelv, mint tanköteles tárgy behozatott a mi 

népiskoláinkba, már érvényre ,emeltetett, kérdez- 
zük: vajjon a magyarországi és erdélyi romána nép 

helyzete szenvedett-e ez által valami változást? 

Azt hisszük e kérdés nem felesleges, hanem na- 

gyon is szükséges, mert csakis jugy leszünk ké- 

pesek hü képet formálni magunknak azon maga.- 

tartásunkról, melyet a jövőben követnünk kell, 

hogyha a jelen helyzetet folytonos 'vizsgálódások 
tárgyává tesszük. 

Olvasóinknak alkalmuk volt a tekintetbeni 

véleményünket régebben megismerhetni. A magyar- 

Utrajzi töredékek 
Ázsiai-örökországból. 

IX. 

(Eredeti levél.) 

Ersinghian, (Ersindjan vagy Erzindzsán). 

május 24. 1879. 

T. Szerkesztő úr! 

Indulunk a kürdök ellen. A mi a török kor- 

mánynak nem sikerült óvtizedeken át, a kürdök 
megzabolázására, ahoz most komolyan hozzá akar- 

nak fogni; legalább itt a IV-ik hadtest terüle- 

tén (mely 3 vilayetre: egy erzerumi, vani és 

diarbe kirire kiterjed, sőt melyhez Szivas vilayes 

és Damask egy része is tartozik) az erélyes Der- 

visch pascha napról-napra inkább ugy intézkedik, 
hogy a kürdök ma-holnap körül lesznek keritve s 

hegyeikbe isolalva, ekkor aztán megindul a gyú- 

rünek összébb saoritási mozzanata. Hogy vajjon a 
kitanult hegyi lakó kürdök, kiknek intelligentiái 

vannak Jnindenfelé s kiknek spisnaze-systemjük 
kiterjed mindenhová, nem fognak kicsuszni a há- 
lóból? nem valószinütlen, miután copcentrált őssz- 

müűködés kivántatnék legalább 3 hadtest részóről, 
a végből, hogy a kürdök végre-valahára a török 
kormány hatalmának alávettessenek. Főldjük t. 
i. hegyes, miket laknak, az Antis-taürűs, oly hosz- 

szura elnyulnak: a persa főöldtől benn egész le 
Konich-ig a kis-ázsiai félszigeten. Hosszu hegy- 

lánczolat az, melyet bajos minden oldalról körül- 
venni, hosszabb, bár nem magasabb mint az oro- 
szok Kaukázusa. Annyit azonban meg kell adni, 
mussirjának, hogy erélyesen müködik: 33 zászló- 
aljat, 1 üteg ágyut s 1 szakasz lovasságot vont 

össze a kürdistani hegyek (főként Derssim-Er- 
singhiantól délre és délkeletnek az Euphraton tul, 

aazz............., 

födött hegyek ellen Derssim területe még nincs 
tökéletesen meghatározva, a legjobb térképeken is 
egy fehér folt jelzi helyét; az Ersinghiantól nem 
messze (2-8 órajárásnyira) eső Kemah-boghazná. 
Kenlaki szorosnái, a hol t. i. az Eupbrath áttörő 
az Anti-taurus szikla sorait s egész Kemalig mind 
szorosban halad a hatalmas folyam, tehát, hogy 
e szorosnál nem végződik, hanem azon tul is]ter- 

jed, annyi bizonyos. Vajjon délkelet Bin-gől-dagh- 
nak (ezer-csermely-hegy) területe is hozzá tarto- 

zik, nem tudom; délre a mussi sikig, Khosat, 

Margird, Kizil-Kilisság, délnyugatnak Palu táláig, 

Kharoontig terjed. Mindezen pontokat Derwisch 
pasa megrakatta zászlóaljakkal s ez utóbbiak már 
kb. 1 hónapja megkezdték a concentricus előnyo- 

mulást*); most már innen felől is megkezdődik 

s ezért indult el ma Pülümérbe, a kuzicsáni 

(szintén kürd) kajmukamlis főhelyére, az egyet- 
len még itt időzőtt rendes gyalodzászlóalj s még 
2 tartalékos. Ezek helyébe jött Baiburból a 6-ik 

vadászezred Pulumérból, majd aztán parancs vé- 

telre benyomulnak Derssimbe. A kuziczáni kür- 
dök, bár nem annyira, mint a terdzsásiak meg 

vannak kissé juhászodva; már lehet velök be- 

szélni s a nálok beszállásolt katonaságot bőven 

ellátják mindennel. Hanem azért mégis katonát 

nem állitanak s adót is csak bajjal fizetnek. Van 

nekik egy saját adójuk, azt ugyan megfizetik; 
vanu t. i. nekik egy bey-jük, a ki officialiter (t. 

i. a török kormány által kinevezve) Kuzicsáni- 
Kajmalan s látszélag a törökök nagy bacátja 

(obersteri rangja van s mindig ezt az uniformist 

hordja), de valójában az összes derssimi, kuzicsá- 
ni és terdzsáni kürdök feje. 

*) Hire jár, hogy a Thokatredif táborból 150 se- 
besült került volna a Kharputi kórházba s mondják, hogy 

annak bal partján még most is (csucsain) hóval a dolog napról-napra komolyabb szinezetet ölt. 

nyelvről való törvényczikk, a mely a mult napok- 

ban nyert szentesitést, egy ujabb gyürüt képez 

azon hosszu lánczban, melylyel nemzetiségünk lá- 
bai és kezei megköttettek, hogy a haladásban egy 

lépést se tehessen előre. Ez az egész a mit a fenn- 

emlitett kérdésre felelni lehet. Népünk helyzete 

ezen törvény által csahugyan változott, a meny- 
nyiben egy nehány percenttel sulyosabb lett. 

De kérdezhetné még valaki. hogy miért 
csináltunk annyi oppositiot, hogyha ezen törvény 
csak toldaléka az Jellenünk hozott eddigi törvé- 

nyeknek? 

Könnyü volna erre is megfelelni. Az első 
és a legsulyosabb csapást szenvedtük, mikor az 

unio törvény létre jött, ezt pedig követte a többi, 
a melyek által jogkörünk mindinkább szűkebbre 
szorittatott. Következett azután egy szünetgaa el- 

lenséges indulatu törvényhozó testületben, a mely 
jól esett nekünk, mert kiheverhettük legalább a 

sok csapást. Némelyek azt remélték, hogy idővel 

a sok seb be fog heggedni és a román nép hely- 

zete jobbra fordulan. Az ő reményeik a magyar 

törvényhozás azon intézkedésére voltak alapitva, 

melyek hogyhu gonddal alkalmaztatnak, még némi 
menhelyül szolgálhattak volna nemzetiségi fejlődé- 

sűnknek. Azonban egyszerre elleneink főlemelték 
kezüket, hogy reá nagyobb csapást mérjenek. Nem 

volt-e természetes, hogy kiáltsunk s védjük magun- 

kat az vjabb merénylet ellen ? 
Ez ögynek azonban más oldala is vau. A 

mi egyházi és iskolai autonomiánk az egész a mi 

még jogaink hajótöréséből meg van. E törvény ál- 

tal azonban megtámadtatik és hatalmasan egyen- 

sulyoztatik ezen autonomia. Legfőbb kötelességük 
volt főpásztorainknak, miszerint ennek megmenté- 

sére siessenek. Egyházunk fejei többé nem hall- 

gathattak, midőn a fejsze a lábuk alatt levő galy- 

ra irányoztatott. A nép megadta neki az erkölcsi 

segélyt és hogyha mindezek daczára fáradozásaik 
sikertelenek ennek, oka semmi összefüggésben nem 

áll magatartásukkal. . 
Igy tehát főpapjaink ezen legutóbbi actioja 

a néptől elszigetelve nem maradt, mert a nép min- 

den alakban nyilvánitotta ezen oppositioval szem- 

ben való egyetértését, hanem azért mégis egy szü- 

kebbre szabott actio maradt, a melynek az volt 

czélja, hogy megvédjen egy uj veszélytől, a mely 

az egyházi autonomijánkat fenyegeti. A román 

nemzetiség azonban ennyivel meg nem elég- 

szik, de kell, hogy minden erejét összpontositsa, 

és hogy megkettőztetett kitartással harczoljon, 

mig minden állami közéleti téren egyenjogositva 

nem leend. 

Ilyennek tekintjük mi a helyzetet most, midőn 

a magyar nyelv tankötelezettségéről szóló törvény 

érvénynyé emeltetett. 
... 

A tozavotgyi társulat közgyülése. 
A tiszavölgyi társulat keretébe tartozó ár- 

mentesitési társulatok és magánöblőzetek képvi- 

selői tegnapelőtt d, e. 10 órakor évi közgyülésre 
jöttek össze a fővárosi központi posta- és távirda- 
épület főtermében. : 

A vidéki egyletek nagy számmal voltak kép- 
viselve, mert a napireadre is érdekes pontok vol- 

tak fölvéve. Egy-egy társulat két-bhárom, más pe- 

dig még tőbb megbizott által is képviseltette 
magát. 

Mielőtt a közgyülés a tulajdonképeni napi- 
rendre áttért volna, kiosztattak a közp. bizottság 

üléséről szóló jegyzőkönyvek s egy igen érdekes 
füzet, mely nagy érdekü statistikai összeállitást 

tartalmaz a tiszavölgyi egyletek jelenlegi állá- 
sáról. 

Lónyay Menyhért gróf ekkor meguyitván 
az ülést: Máríy Ágoston miniszteri tanácsost 
és Boros Frigyes kir. tanácsost mutatta be, mint 

a kormány képviselőit. Lónyay bejefentette to- 

vábbá, hogy önálló inditványt senki sem jelentet 

be. A temes-bégavölgyi, Heves, Szolnok, jászvidé- 
ki, Alsó-Fehér-Kőrös, hosszufoki s Endrődturi s 
Tóköz-Ivánhbázi társulatok a tiszavölgyi társulatba 
léptek. (Éljenzés.) 

Dr. Dorányi Ignácz titkár bemutatta er- 

re a központi bizottságnak a társulat közgyűlésé- 
hez intézett jelentését. 

Ezzel kezdetét vette a tárgyalás s a köz- 
gyülés mindenekelőtt poutról-pontra vita alá vette 
a jelentést. 

A központi bizott. jelentésének lényege ez : 
A gyülések folyton hangoztatták és a köz- 

ponti bizottság sem téveszti szem elől azon nagy 

fontosságot, melylyel a kataszter kiigazitás s a 

részleges kataszter kérdése, az árm. területeket 

illetőleg bir. Ennélfogva igyekezete oda irányult, 
hogy a kiigazitás alkalmával fölmerült sérelmek 

orvoslása lehetővé tétessék. E törekvésben a pénz- 
ügyminiszterium jóakaró támogatására talált, a 

kormány tészéről ugyanis a karigazgatókhoz táv- 
irati rendeletek intéztettek, melyekben az igazga- 

tóságoknak meghagyatott, hogy a reclamatiók si- 

keresebb megtétele czéljából a régi és uj katasz- 

ter birtokiveket, az adótárgy változási jegyzése- 
ket stb. az érdekeltség használatára a községek- 

nek azonnal adják ki. Sőt még az is kimonda- 

tott, hogy a reclamatiók érvényessége nem föl- 

tételeztetik attól, hogy az illető parcella szorosan 

meg legyen jelölve, minek folytán lehetővé vált 

mindenkinek, hogy séreimeit az 1878 apr. 30-ig 

meghosszabbitott határidőben érvényesitse. 

Sennyey Pál a bodrogközi társulat nevé- 
ben kérvényt nyujt be, a mely szerint a kat2sz- 
teri kiigazitás alkalmából fölmerült reclamatiók 

elintézését sürgetendő s az illetéktelen adótöbblet 

végrehajtása felfüggesztendő volna. A 15 évi adó- 
mentesség kezdetének meghatározása tekintetében 

szintén intézkedés volna szükséges; végül pana- 

szolja, hogy a végleges kataszterre való tekintet- 

tel a fentartási költségeknek megejtett liguidatió- 

jánál a felvett kölcsön nem a nominalis érték 
szerint, hanem a folyamár különbséggel vétetett 

számitásba. Kéri a közgyülést, hogy az ügyben 

foglaljon állást. Azt tartja, hogy e cursus-diffe- 

rentiát a társulatoknak, a kataszter alkalmából 

terhül felróni nem lehet; az állam maga sem kö- 
veti ezen elvet p. a vasutaknál. Kéri tehát, hogy 

a bodrogközi társulat kérvényét a közgyülés to- 

vábbi eljárás végett ajánlólag tegye át a központi 
bizottsághoz. 

A közgyülés az inditványt elfogadta. 
Ezzel felolvasták a kataszterre vonatkozó 

központi bizottmányi inditványt. Ez inditvány sze- 
rint először a pénzügyminiszter kéressék föl, hogy 

a reclamátiókat véglegesen kedvezően döntse el: 
hogy a kataszteri enguete-nak a fentartási költ- 

ségek végleges liguidátiójára vonatkozó megállapo- 
dásait hagyja heiyben s végre az 1875. 7. t. cz, 

583 §-ban foglalt kedvezmény az uj kataster ér- 
vénybe léptetése előtt is egy novella utján alkal- 
mazást nyerjen. 

Lónyay Menyhért fölkéri a jelenlevő mi- 

niszteri kiküldöttet, adjon az előadottakra felvilá- 
gositást. 

Márfi tanácsos erre kijelenti, hogy az ügy 
csak közelebb fog tárgyalás alá kerülni. 

Darányi Ignácz bemutatta a lidnidátió 

tárgyában kiadott s annak módozatait meghatá- 
rozó miniszteri rendeletet. - Miután a miniszte- 
................................................ 

Mindenik egyes kürd-háztartás fizet neki 
évenként 1 török lyrát, s mindenik kürd agha 

(főbb kürd) 4 lyrát. Igy aztán szép jövedelme 

van évenkint, de a melyet aztán el is harácsol. 
Folyton vesztegető a török parákat s napjában 

30-40 ember eszik Hussein beynél. A ki csak jó, 
leül és eszik. Ő korlátlan - mondhatniélet-halál 
hatalommal uralkodik a kürdök főölött, - kül- 

döttei keresztül-kasul járnak a kürd hegyeken, 

mindenfelől jönnek-mennek hirnőkei. A szegény 

törököknek erről fogalmuk nincs; csak az tudja, 
a ki látta, a ki, mint én, 6-8 hónapig élt kő- 

zelökben, a ki előtt, mint európai orvos előtt, nem 

titkoltak semmit, mert föltették, hogy nem vagyok 

a Turcos-ok barátja. Vad, harczias nép, mely csak 
zsákmányból él; mulattató p. Hátskiói tájékán 

Mamahatumtól 6-8 óra járásnyira fenn a kürd 

hegyek közt látni mint szoritják robel-munkára 

az örményeket, mint dicsekesznek, hogy én ezt 

ettől raboltam - ezt meg ott találtam. Az egyik 
pláne egy főbb pedig megvallotta nekem, nogy 

ők rablás nélkül nem tudnának élni s ha az ör- 

mények nem volnának, nem tudni ki művelné a 
földet, őrizné a marhákat. Igazán jó, hogy ör- 

mények vannak a világon. Az örmények másrész- 

ről titkos bosszaval engedik magukat uraltatni, 

nyiltan azonban nem ellenkeznek; legfelebb ha 
valami rendkivüli zsarolás áldozatjai lettek, akko- 

folyamodnak nagy alázatossággal a török kori 

mányhoz. A moly aztán pro forma kiküld egy 

zászlóaljat, a melynek ezredese szépen megveszte- 

getteti magát s re infacta visszatér. Hussein bey 
nem ritkán még az ily expeditióknak is egysze- 

rübben egyenesen a pasákat vesztegetve meg ele- 

jét veszi. Már most bár mint dicsekedjenek a tő- 
rökök, hogy igy meg amugy fogják elfujni a föld 

szinéről a kürdöket, ők, kik a szerbeket ugy tönk- 
re silányitották s kara-daghon kétszer vonultak 

keresztül, bajos belátni a jelenleg ujból megin- 

dult küzdelem végét. No csak hogy ugy a szer- 
bek, mint a montenegróiak mégis csak rendesebb 

harczosok, mint a kürdök; kiknek még a fülök 
hegye sem látszik ki a sziklák mögül, honnan 
con amore a törököt lelővöldözik. Szegény török, 
mennyi ellensége van, s hány felől foly a vér 

testéből, s hogy el van csonkitva; még itt ázsiai 
őshazájában is confertálják uraságát. S ha p. egy 
magában kerül a kürdök közé, csak ugy meghu- 

nyászkodik, mint az örmény. 
A lakosság örmény, gőrög, török stb. töké- 

letesen elvesztette minden hitét, bizalmát a kor. 
mányba. Egyik rendeletét vagy intézkedését sem 

fogadják bizalommal; semmiben sem igyekeznek 
a kormány bajain segitni. „Batti, millet batti" 
(vége van, oda van a nemzet) (tulajdonképen val- 
lásfelekezet) - mondja a török - s oda adja 
mégis papirpénzét, hogy segitsen a kormányon. 
Utóbbi t.i. a papirpénz s nem a kormány már 
sehol sem járja s még a porczikáját sem lehet 

látni; hála isten (el-hand-ul-illaln-mint a török 
mondaná) vége lett egy kissó az eszeveszett ar- 

ezátlan agiotagenak), midőn aranynak, ezüstnek, 
rézpénznek egy nap négyézer 4-félekép változott 

kurszusen. Hanem azért a kedves örmények azon 
már a rézpénzzel kezdik el ugyanazt az üzelmet. 
annak becsét a miniszteriumra igyekeznek le- 

nyomni (igaz ugyan, hogy a kormány i s közre- 

műüködőött ebben egyszerre 7,000.000 piasteáru Iréz- 

pénzt vezetvén.) Egy arany Iyra mig 'ezelőtt két 

héttel 124-126 rézpiásterért járta; most 1365-136. 

- Az időjárás forró meleg; a városban nam le- 
het tartózkodni. Jóvő levelem Derssinből. 

K. 

rium eljárásából kitetszik, hogy a kataszteri-érte- 
kezlet megállapodását nagyobb részint magáévá 

tette, a közgyülés a rendeletet köszönettel vette 
tudomásul. 

Szőnyegre került ezután a nyolcz mil- 
lió forint előlegről szóló jelentés. Főlol- 
vasták a kölcsön tárgyában kiküldött albizottság 
jegyzőkönyvét. 

Sennyey Pál szólt a tárgyhoz. Szivesen 
látja, hogy a kormány hajlandóságot mutat az 
uj kölcsön megszerzése irant. Bár tette volna már 
előbb, mert ime a katasztrófa bekövetkezett, sma 
már tenni kell. A consolidált kölcsön az, mely- 
nek mielőbbi megkötése kivánatos. Ugy hiszi, hogy 
a kormány e tekintetbeni üdvös lépteit kiki tá- 
mogatni fogja. 

Lónyay Menyhért gróf szerint a pénzügy- 
miniszterhez küldöttség volna menesztendő, a mely 
az eddigi támogatásért köszönetei mondva egyut- 
tal a további támogatást kikérné. E küldöttséget 
meg is választották. 

Károlyi Sándor gróf adott azután indít- 
ványt be az iránt: kéressék föl a közlekedési mi 
uiszterium, hogy áliitson föl kebelében külön ti - 
szai-osztályt: alkottassék mielőbb vizi-tör- 
vény s a vizrendészet ügye (tekintettel kü- 
lönösen a partvédelemre) mielőbb rendeztessék; a 
megyék és hatóságok támogassák a társulat iu- 
tézkedéseit s végre a kormány rendeleti uton 
engedje meg, hogy a társulat gátjait utak- 
nak lehessen használni, kárpótlásul pedig ezek 
föntartására a mezei közmunkák egy része fordit- 
tassék. 

E kérvénynyelis küldöttség fog menni a kor- 
mányhoz. 

Sennyey báró következett inditványára 
Katona Antal főmérnök hangsulyoztatá, hogy az 
utakra leginkább a töltés-patk ák lennének al- 
kalmazandók. 

Lipthay Béla báró azt inditványozta, hogy 
a meghivott külföldi szakértők, a központi bizott- 
ság közremükődésével járjanak el feladatukban. 
Ez az inditvány is elfogattatott. A központi bi- 
zottság ily értelemben majd kérvénynyel járul a 
kormányhoz. Lónya y elaők kisebb ügyeket je- 
lentett végül be. Gróf Szapáry Gyula alelnök 
pénzügyminiszterré neveztetvén ki, alelnöki állásá- 
ról lemondott. A közgyülés a lemondást nem fo- 
gadta el, a grófot csupán alelnöki teendőinek vég- 
zése alul menti fől. 

Következett befejezésül a kisorolt bizottmá- 
nyi tagok helyébe való választás. Eredménye 
hogy megválasztattak: báró Sennyey Pál, báró 
Wenckheim László, gróf Károlyi Gyula, Harká- 
nyi Károly és Szluha Ágoston. 

A számadás s költségvetés helybenhagyat- 
ván, 1879-re egy 1200[] öles holdra 2 ötöd kr. 
járulék vettetett ki. 

Boros Frigyes kir. tanácsos jelenti, hogy 
ez évben az ez évre megszavazott 700,000 frton 
kivül még 700.000 frt fog az alsó-tiszai átmet- 
szések kotrására fordittatni. (Ertjenzés). 

A jegyzőkönyv hitelesitésére Dáni József 
és Hunyady Bóla küldettek ki. 

Ma 16-dikán 10 órakor van ugyanazon he- 
lyiségben a belföldi szakértők nagyérdekü érte- 
kezlete. 

Az Eötvös-siremlék Eresiben. 
Az előkészületek után, miket Eötv ös ercsii 

siremlékének leleplezésére tettek, több ezerre menő 
vendéget lehetett várni. Gondoskodtak is elhelye- 
zésükről, s az emlék környéke is olykép volt el- 
rendezve, hogy ezrek lehettek volna tanui az ün- 
nepélynek. 

Azonban az egész nap szakadó roppant eső 
elrontotta a szép ünnepélyt. Mindössze alig 50-60 
vendég érkezett meg, köztük Eötvös b. özvegye. 
Loránt fia és Mari leánya; Tassy, Sárközy és Ju- 
raszek fehérmegyei orsz. képviselők; Fehérvár 
város küldöttsége; a fehárvári káptalan képviselői; 
a budapesti hajóval pedig Szőgyény- Marich László 
a főrendiház, Szlávy József, Pauler T. és Wahr- 
mann M. a képviselőház, Greguss, Gyulay a Kis- 
faludy-társaság, Északy a Petófitársaság, Pulszky 
F. az akadémia, Gerlóczy, Ballagi a főváros kül- 
döttei s végül nehány magán vendég. 

A hajónál Kereskényi Gyula érdi plébános 

üdvözölte a vendégcsoportot, nagyobb szabásu be- 
szédben Eötvös érdemeit dicsőitve. Erre Szlávy 
felelt a küldöttségek nevében röviden; mire hosszu 
kocsisor vitte a vendégeket a kastélyba s onnan 
ki a sirszoborhoz, hol az ünnepély első pontját 
Kereskényi plébános miséje képezte a kápolnában. 

A tulajdonképeni leleplezési ünnepélyt a ren- 
dező bizottság védnöke és Fehérmegye főispánja 
Szögyény- Marich László nyitotta meg hosszabb 
beszéddel, melyben a saját, a megye és Ercsi köz- 

ség kegyeletes érzelmeinek adott a nyugvó nagy 
halott iránt kifejezést. 

Most Juraszek Ferencz orsz. képv. tartolt 

még emlékbeszédet, utána pedig Boros Mihály 

ismertette az emlék történetét s a bizottság nevé- 
ben „HEötvös-halom-nak keresztelte helyét. Szóltok 
még röviden Pulszky Ferencz, Gyulay Pál, Észak 

Károly, mire Szász Károly elszavalta a budapesti 
Eötvös-szobor leleplezésére irt ódáját. Ezzel az 

ünnepély be volt fejezve. : A 
A közönség elszéledt. Nagyrésze hajóra szállt, 

hol társas ebéd volt számos felköszöntéssel. Az 

első poharat Varasdy emelte a királyra, a! máso- 
dikat Kereskényi Szőgyényre, utána Szász Károly 



Fehérmegyére és Sz.-Fehérvár városára, követte 

Deák Farkas, ki Eötvös özvegyét éltette stb. 
A hajó 4 őrakor indult el mozsárdörgés kö- 

zött a budapesti vendégekkel 

A siremlék fErcsitől fölfelé kis távolságra, 
közvetlenül a Duna-parton egy eddig névtelen 
magaslaton, mától kezdve azonban az Hö tvö 8- 

halmon áll. A halom alatt a Duna-parton régi 
kegyeletes bucsujáró hely, egy szent-kút van E 

szent-kút vonzotta néhány előkelő családját Fe- 

hérmegyének, hogy ott sirboltot és sirkápolnás 
épitsen. Ide temették kivánsága szerint b. Eötvös 

Józsefet is, s a kápolna mögé állitották az emlé- 

ket, melyet felséges nézni a Dunáról, a mint ma- 

gassan fekszik a terasszirozott halmon. . 

A sirszobor mint tudjuk, obeliszk, sósknti 
kőből, Ybl terve szerint. Rajta a fölirat: „B. Köt- 

vös Józsefnek közadakozásból, emeltetett 1879." 

Előrészén, mely a Dunára néz, Szász Gyulától az 

elhunytállamférfi reliefarczképe van elhelyezve kar- 
rarai márványból. 

A sirszobor közvetlen ikörnyéke a notabili- 
tásoknak volt fenntartva, az alsóbb terras a meg- 

hivott vendégeknek. Cserkoszorukkal és zászlók- 

kal volt diszitve az ünnepély szintere, a siremlé- 
ken az Eötvös-szoborról elhozott koszoruk és Fe- 

hérmegye közönségének uj koszoruja állott. A 

népoktatási törvény alkotójának és a fehérvári 

hitközségé „A szabadság uttörőjének." 

Irodalom 6s művőszet. 
-A ,Petőfi-társaság" ma dr. Erődy Bé- 

la elnöklete alatt nagyszámu közönség jelenlétében 

ülést tartott, melyen először E. Kovács Gyula Don 

Carlos-ról szóló tanulmányát olvasta fel. Miután ér- 
tekező Schiller és Shakespeare közt párhuzamot vont, 

áttér a dráma birálatára s egyes alakjainak jellem- 

zésére. E dráma központját Don Carlosnak mos- 

toha anyja iránti szerelme képezi; mind központi 
egysége, mind tragicuma több mint Goethe Egmond- 

jában. Belőle mindenekelőtt Fülöp alakját magaslik 

ki; ezzel szemben a költő csak megtudta őrizni 

alanyiságát, de midőn Posa, Don Carlos s Erzsébet- 

ről szól, önlelke szikráját oltja ez alakjaiba. Don 

Carlos egy alakjában nemesnek fogant, de magában 

véve lázas ingatag természet. Benne hamletti vonások 

észlelhetők, hamletitökély nélkül. Marguis Posa tel- 
jes ellentéte Don Carlosnak. Jól tudja, hogy czélját 
el nem érheti, de arról is meg van győződve, hogy 
egy jobb időnek előhirnöke. - Don Carlost először 
adták a nemzeti szinházban 1846. máj. 19-én, 2-or 
jul. 24 én, 3-or okt. 5-én s végül 4-er 1857. nov. 
30-án Egressy jutalomjátékául, ki Posát szemé- 
lyesitette. Az értekező végül, ki jelenleg Don Car- 
los-t forditja, mutatványul felolvasta művének 
egy részét: a III. felvon ás egy jelenetét, a Posa 
s Fülöp közti párbeszédet. Az egész felolvasást 
nagy tetszéssel fogadták s élénken megtapsolták. 
Utána Torkos László „Ábrándozónak? ezimű 
költeményét, s végül Szana T. Kisfaludy Atalának, 

a „Koszoruban? megjelent „Mikor a szegény Ka- 
járy Náczi még élte czimű életrajzát olvasta fel. 
- A Trajz egy szegény néma zsidó gyermek vi- 
szontagságteljes életét festi. - Reviczy Gyula 
felolvasása, közbejött akadályok miatt ezutttal el- 
maradt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. jun. 15. 

Azuj vasúti menetrend következ- tében olvasóink iránti tekintetből uj 
fendet hoztunk be lapunk megjelené- sében. Jövőre a Kelet" a homlokán viselt mnap reggelén jelenik meg. Ed- dig délután négy-öt óra között nyo- 
matván ki, a Brassó felé éji egy óra- kormenő vVonatra 9 órát, a M.-Vásár- 
hely fele Pedig másnap tiz órakor menő vonatra 18 órát várt kinyomat- va s csak a harmadik nap reggelén volt olvasható, mikormár megszünt 
ujság lenni. Jövőre a mint a Kelet" 
kikerült a sajtó alól, röstön el is in- dul Erdély minden részébe a reg- 
geli vonattal, sőt Kolozsvártt s azon helyeken, a hová a vonat egyszer jár napjában, részint megelőzőleg viszi mindazt, a mit az ugyanakkor 
erkező budapesti lapok maguk- ban foglalnak. A fővárosban meg- 
jelenő reggeli lapok ugyanis éjjel 12 
Ora után érkeznek Kolozsvárra s kö- zülök azok, a melyek csupán egy Vonattal közlekedő vidékekre czi- 
mezvék, bevárják a reggel induló 
Vonatot, szerkesztőségünk azonban 
már éjfélkor kézhez kapván a buda- Pesti lapokat, ezeknek összes leg- 
ujabb közleményeit, s az ezután fendszeresitendő Lapszemle" czim alatt összes vezérezi kkeinek ki- 
Vonatát helyi előfizetőöinknek a Teggeli mellé viszi meg, még mi- előtt a budapesti lapok a postán ki- adattak volna; az egy vonattal köz- lekedő vidékek pedig a budapesti lapokkal egyidejüleg a „Keleté-ben Az össze fővárosi lapok kivonatát és 

egy erdélyi lapot vesznek egyszerre. 
A külföldi táviratok pedig a főváros- 
ba éjjel érkezvén, azok is rögtön 
megküldetnek lapunknak s igy elő- 
fizetőink reggel veendik, a mit eddig 
délután adtunk. A reggeli megjele- 
nés nagy előnynyelfog tehát birni ol- 
vasóinkra nézve, de sulyos áldoza- 
tokkal szerkesztőségünkre s öszin- 
tén szólva csak ugy tarthatjuk fenn 
a nehéz és költséges éji munkának 
ezen rendszerét, ha áldozatainkhoz 
képest a közönség részéről növekedő 
pártfogást tapasztalhatunk. 

- Nemzeti szinház. A Piros bugyel- 
láris tűzről pattant birónéját tegnapelőtt (vasár. 
nap) Pálmai Ilka asszony mutatta be a kolozs- 
vári szinpadon. Csak most, hogy e szerepet ő 
vette kezébe, ismertük meg azt a maga jóizü ala- 
jában. Pálmay Iika egészen ujjá teremtette Csep- 
reghi darabjának e különben is legjopban kidol- gozott alakját; csupa túz, csupa élet volt a kacz- 
kiás menyecske abból az Alföldön termett igaz 
magyar fajtából, melynek egyes alakjait Pálmay 
Ilka egy Sárga csikóban, egy Falu roszában, egy Kintornás családban olyan elragadóan kedves vo- násokkal, eredeti zamattal és élethűséggel szok- ta szinpadra vinni. Ezuttal különben is ugy lát- szik, széles jó kedvében volt szinházunk kedvencze s igy nem csoda, hogy magával ragadta nemcsak a többi közremüködőket, de az egész közönséget, mely a szakadó eső daczára egészen megtöltötte a szinházat. Fölösleges is külön fölemlitnünk, hogy a tapsnak, éljenzésnek és ujrázásnak vége-hossza nem volt; Pálmay Ilkának épen ugy, mint Vá- radi Miklósnak, ki ezuttal szintén egészen elemé- ben volt, sok dalát megujráztatták, ugy hogy e miatt a máskülönben gyorsmenetű, élénk előadás- nak jóval 10 óra után lett vége. A vasárnapi est szereplői közül a többieket: Szentgyörgyi (Peták), Bokodit (Török Mihály), Szombathelyit (Pennás Muki), Gabányit (Hájás Muki) és Németh Jánost (Kósza Gyurka) egyenkint a legnagyobb dicsé- rettel kell megemlitnünk; szóval elkezdve Pálmay Ilka assz, kitűnő játékán és gyönyörű dalain az egész előadás olyan volt, mely egészen feledtette 

a darab gyöngeségeit s maga a szerző sem kiván- 
hat jobbat, s bizonnyára a népszinházban sem lát 
különbet. 

- A volt-czukorgyár-féle telek meg- 
vásárlását Kolozsvár városa részére a belügymi- 
niszter legkczelebb leérkezett leiratában megerősi- tette. Már most tehát mi sem áll többé utjában a közvágóhid fölépitésének, csak az angol huski- viteli vállalat tárgyában meginditott s még mind függőben levő tárgyalások, minek utána tekintet- 
tel e vállalat létesitésére, a közvágóhidat sokkal 
nagyobb terjedelemben kell fölépitni, mint a mek- 
korára csak a város szükségletére való tekintettel 
eddigelő tervezve volt. 

- ÉEgy orosz ezredes neje vonta magá- 
ra a napokban Kolozsvártt a közfigyelmet. A 
hölgy, álltásaként, neje egy orosz ezredesnek s 
férjével együtt végig ott volt az orosz-török há- 
boruban, többek között a Sipka-szorosi és Plevna 
alatti harczokban. Az ezredesné maga, állitása 
szerint, franczia születésű s mint tagja az orosz 
Vörös-Keresztnek mellén egy érdemérmet visel ; 
különben beszél ftaneziául, németül, angolul és 
oroszul. Kolozsvárra ugy jutott, hogy a mint az 
orosz hadsereg Bulgáriából haza ment, férje az 
ezredes Románián át haza utazott ezredével együtt, 
az ezredesné pedig egy Brassóban férjnél levő nő- 
vérét látogatta meg; s mivel mint az orosz had- 
sereghez tartozó egyéniségnek nem volt utlevele: 
nálunk miután utlevele előmutatására szólitották 
föl, kénytelen volt hosszabb időt tölteni, mialatt 
t. i. az orosz consulatus utján hazulról utlevelet 
szerezhetett. 

- A kolozsvári rom. kath. főelemi ta- 
nodában a folyó tanévet bezáró közvizsgálatok a 
következő rendben tartatnak meg: junius 20-kán 
d. e. 8-tól a IV-ik oszt., d. u. 2-től a III-ik oszt. 
junius 21 én d. e. 8-tól a II-ik oszt. és d. u. 2- 
től az I. osztályó. E vizsgálatokra t. cz. szülőket, 
gyámokat, s az érdeklődőket tisztelettel megbhivja 
az iskolai igazgató. 

- A kolozsvári sétatéri egylet évi ren- 
des közgyűlését vasárnap f. év junius 22- 
én délelőtt 11 ó.tartandja"meg (a kisegitő 
takarókpénztár helyiségében), melyre a t. cz. rész- 
vényeseket ezennel tisztelettel meghivja az elnök. 
Tárgysorozat. 1. Elnöki megnyitőó. 2. Választ- 
mányi jelentés. 38. Az 1878.ik évi megvizsgált zár- 
számadások előterjesztése s ezzel kapcsolatosan a 
számadás vizsgáló bizottság jelentése. 4. Választ- 
mányi előterjesztések. 5. Inditványok. 6. Válasz- 
tások. 

- A koiozsvári unitárius főtanoda ifju- 
ságának tornászati vizsgálata vasárnap d. 
u. tartatott meg a torna-vivoda téli helyiségében. 
Nem tehetjük, hogy jelen alkalommal egy kis 
visszapillantást ne tegyünk e tekintetben. Első sor- 
ban örömmel jelezhetjük azt, hogy a tornászat, 
mely az ifjuság öszhangzatos nevelésében oly hasz- 
nos tényezőül bizonyult be, városunkban kitünő 
szakértelemmel van vezetve. Állitásunk igazságos 
volta mellett bizonyit a lefolyt vizsgálat is, a mi- 
kor az ifjuság kicsinye-nagyja oly egybevágólag és 
ügyes testhordozással végezte a felmutatott gya- 
korlatokat, hogy örömmel szemléltük azokat mind 
végig. Az egymásután lefolyt össz gyakorlatok után 
igen élénk érdekiódést keltett, ugy a közönség, 
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mint az ifjuság zészéről a verseny tornázás, 
melyben a kitünöbbnél kitünőbb tornászok ugyan- 
csak derekasan kitettek magukért. Azonban a ta- 
nári kar sem volt szűk marku velök szemben, 
mert a mint láttuk, 10 drb egy frtos ezüst tallért 
ajánit fel részökre jutalmul. Az adakozók közül 
ki kell emelnünk első sorban iskolai felügyelő 
gondnok Kővári László urat, ki 5 drb tallért 
ajándékozott e czélra, továbbá migs Ferencz 

a tanári- 
kar 4 árb tallért. A jutalmak a következő leg- 
kitünőbb tornászok között osztattak ki: Firtos 
Ferencz VI. oszt, Tucsek Sándor és Csegezi Gyu- 
la, VIII. oszt. Tanu Samu VII. Gálffi Kálmán, 
Csegezi Lajos és Deák Lajos VI. Binder Albert, 
V. Vajda Elek IV. és Móricz Ferencz III. oszt. 
ez utóbbi saját osztálytársai részéről egy csinos 
koszoru és egy ezüst huszas által külön is meg lett jutalmazva. Végre az igazság érdekében nem tehetjük, hogy a felsoroltokon kivül dicsérettel ki ne emeljük Veress Ferencz, Veress Sándor, Pap Kálmán, Pap Dénes, Móricz György, Szabó Ödön, Ferenczi Géza és Májai Józsefet, mint a kik igen ügyesen megállották helyöket a versenytéren. 

- A koloszsvári inyomdász-ifjuság jun. 16-kére hirdetett, de a kedvezőtlen idő miatt el- maradt, jótékonyczélu zártkörü nyári tánczvigal- mát vasárnap junius. 22-én tartja meg az „An- gol-Királyné"-ban. A rend ező bizottság. 
- A helybeli államilag engedélyezett ngyermekkertésznő-képezde" nönképzőköre" vasár- nap tartá meg délelőtt 10 órakor utolsó zárülését, melyen az esős idő daczára is szép számu hallga- tagság volt jelen. A műsorozat 12 piecét foglal magában - 2 szakaszra osztva. A darabok min- denike igen jól sikerült; mi a növendékek szor- galmán kivül Stöger Béla zenetanár ur érdeme, ki lankadatlan szorgalommal igyekezett ugy az ének, mint a hegedülésben és a növendékeket ok- tatni. Örömmel hallgattuk a titkári jelentésből, hogy ez intézet minden növendéke - kivétel nélkül - az vönképzőkör" tagja volt s abban ideje és tehetsége szerint szorgalmas munkásságot igyekezett kifejteni. Szóval: e zárülés lefolyása ta- nujelét adta annak, hogy tapintatos vezetés mellett hangyaszorgalommal, mily üdvös eredményt tanu- sithatnak és érhetnek el a tanuló-növendékek. Az előadott darabok közül különösön ki kell emelnünk Löv L. k. a. szavalatát : „a koldus asszony" Sz. K.-től, melyet igazi hévvel és helyes felfogással adott elé. Ezenkivül Czeitler H. II. o. szavalla- tát: „A hollós Sz. K. által forditva; továbbá a „Bucsu fájdalma" Abt J.-től, 2 szólamu dalt, melyet Deák R. és Nagel I. I. o. adtak elé. 
- Közvizsgálatok rendje: a kolozs- vári állami tanitónőképezdében : Hétfőn, május 26-án d. e. 8-12 óráig a képezdei növendékek és a gyakorló iskola vallástani vizsgálata feleke- zetenként. Szerdán, junius 18-án d. e. 8-12-ig a gyakorló iskola vizsgálata a vallástanon kivül minden tantárgyból. Csütörtökön junius 19-én d. e. 8-12 és d. u. 3-6 óráig folytatólag a ké- pezdei I-ső osztálynak: az embertan-, állattan-, szám- és mértan és földrajzból. Pénteken junius 20-án d. e. 8-12 és a. u. 3-6 óráig a II-ik osztálynak a nevelés-oktatástan-, oktatási mód- szertan-, szám- és mértan., ásványtan- és föld- rajzból. Szombaton junius 21-én d. e. 8-12 és d. u. 3-6 óráig a III-ik osztálynak a nevelés- és oktatás története-, iskolaszervezés., természet- vegytan-, növénytan-, szám - és. mértanból. Va- 

sárnap junius 22-én d. e. 9-10 óráig I. II. III. osztálynak zongora- és énekből. Hétfőn junius 23. án d. e. 8-12 és d. u. 3.-6 óráig az I II. III. osztálynak a magyar- és román nyelvből, az I. és III. osztálynak a német nyelvből. Kedden junius 24-én d. e. 8-12 és d. u. 3-6 óráig a II.ik osztálynak Magyarország története- és né- metnyelvtanból; a III. osztálynak világtőrténelem- és hazai alkotmánytanból. A női kézi-munkák, házi iparmunkák, rajzok, irások és fogalmazvá- nyok a vizsgálat ideje alatt közszemlére lesznek kitéve. Ezen nyilvános vizsgálatokra az illető szü- léket, gyámokat s általában a tanügy iránt ér- deklődőket tisztelettel meghivja, Kolozsvártt, 1879. évi junius 16-án az iga Zgatóság. 
- A gyalui állami elemi népiskolánál az 1878-79-ik évi inyilvános vizsgák folyó hó 20. 21-én a következő isorrendben fognak meg- tartatni: junius 20-án d. e. 8r-1-ig az I. és III fi-osztály növendékei minden tantárgyból, 20- án d. u. 3-6-ig az I-ső leányosztály növendékei minden tantárgyból, junius 21-én d. e. 8-11-ig a H. JII. és IV. leány osztály növendékei minden tantárgyból. Jun. 21-én d. u. 3-6-ig a II. és IV. fi-osztály növendékeiminden tantárgyból, junius 22-én d. u. 3 órakor az iskola ünnepélyes bezá- rása. Mely vizsgákra minden tanügybarátot tisz- telettel meghiv a gondnokság. 
- Boér Emma asszony és Szacsvay Imre vasárnap indultak erdélyi körutukat tovább folytatandók, B.-Hunyadra a Nagy Mibály tár- sulatához, hol háromszor fognak fellépni, és pedig ma 17-én Magdolnás-ban, csütörtökön „Sá. tán leányá-ban és vasárnap a Betyár kendőjé-ben. B.-Hunyadról Sz.-Somlyóra men- nek, hova az ottani műkedvelők már várják, s mint értesülünk nagyobb szabásu darabokat óhaj- tanak a művészpár közremüködésével szinre hoz- ni. Melegen ajánljuk derék művészeinket a vidéki közönség pártfogásába. Játékuk után azoknak is, 

szinbázakban fordulni meg, alkalmuk lesz, maga- 
sabb művészettel ismerkedni meg. 

- Az aratási kilátásokról a földmivelési, 
ipar. és kereskedelmi miniszterium gazdasági tu- 
dósitói által küldött jelentéseket igy összegezi ne- 
vezett miniszterium : Az aratást megelőzőleg az 
időjárás igen kedvező volt. A gabnanemüek nem- 
csak nagy kalászokat hánytak ki, de jobbára szé 
pen el is virágoztak. A szemképződést most már 
látni lehet. A kalászok jobbára teljesek és kifej- 
lődött szemekre nyujtanak kilátást. A nagy mér- 
tékben fellépett rozsda a növényzet szárát és a 
kalászt eddigelé átalában még nem támadta meg. 
A repezearatás kezdetét vette. Az aratás át- 
lagos eredménye teljesen megnyug- 
tató lehet. 

- „Legyőzhetlen" ellenszenv. Sol 
dosné válópöre uj stadiumba lépett. Az elválás 
most már bizonyosan, és pedig rövid idő alatt 
megtörténik. Soldos Sándor ugyanis kijelentette, 
hogy maga is „legyőzhetlen" ellenszenvvel visel- 
tetik neje iránt, s a multkor is csak azért állitotta 
az ellenkezőt, mert előbb gyermekük sorsát akarta 
biztositani. Ez a dolog most már oda dőlt el, hogy 
a gyermek Soldosnénál marad, mi ellen a férjnek 
nincs kifogása. 

- Torda-Aranyósmegye bizottságát fő- 
ispán ő mltsga idei 164. számu intézkedésével f. 
év jun. hó 30.án délelőtti 9 órára rendkivüli köz- 
gyülésre méltóztatott összehivni. Ezen közgyülés 
egyik legfontosabb tárgya, az 1876. évi XIV. t. 
cz. alapján szervezendő közorvosi állomások cso- 
portositása, ezenkivül az időközben érkezett tőr- 
vények kibirdetése, felsőbb rendeletek s átiratok 
feletti intézkedések, s végre kebli ügyek feletti 
határozatok. Torda, 1879. jun. 11-én aliapán he- 
lyett Rédiger Béla főjegyző. 

- Gőrgényből irják nekünk: A görgény- 
sóaknai sősfürdőn a fűrdési évad e hó elsején kellett 
volna megkezdessék, mivel a meleg fürdői szobák 
akkorra lettek elkészülve, azonban, habár már ju- 
nius közepén vagyunk, mégis eddigelé egyetlen 
egy vendég sincs. Ennek okát abban találom, 
hogy a fürdő haszonbérlője a fürdési dijat min- 
den évben fennebb és fennebb emeli s most már 
ugy felemelte, hogy a kik ezelőtt odamentek für- 
deni, azoknak jelenben sincs kedvük ismét ott 
töltenl a folyó évi fürdő évadot, mert már a ta- 
valy is zugolódtak a felemelt dij miatt. A ha- 
szonbérlő zenedijat akar - nyilatkozata szerint- 
venni azoktól is, a kik a faluban leendenek szál- 
láson, holott eddigelő azok nem kellett hogy fizes- 
senek. 

- A szegedi árviz áldozatai közül a viz 
apadása folytán ismét tünik elő néhány. A Sze- 
gedi Hiradó szerint pénteken egy összeomlott ró- 
kusi háztető alatt négy holttestet találtak s jelen- 
tettek be a hatóságnál; egy öreg házaspárt segy 
fiatalabb asszonyt kisdedével együtt. E szeren- 
csétlenek szomszédai azt állitják, hogy a szobába 
nyomult magas viz miatt már nem birtak kime- 
nekülni; az épület azután rövid idő alatt reájuk 
szakadt. A fiatal asszony egyhetes gyermekágyas 
volt. - Ugyancsak e napcn egyik városi szolga 
édesapját vették ki a romok alól; a holttest kö- 
zel volt a feloszláshoz. A mondott nappalőtehát a 
vizbefulladtak száma 5-el szaporodott. Hegy meny- 
nyit rejtenek még az összes külvárosi romhalma- 
zok maguk alatt, azt csak akkor tudjuk megha- 
tározottan, ha a viz ezekről a helyekről is jobban 
elhuzódik. 

- Hugó Viktor a magyar nemzetről. 
Hugó Viktor ősz költő a napokban fogadta Huszár 
Imrét, a „Nyomorultak4 s „Nevető ember" ma- 
gyar forditóját. Huszár engedelmet kért, hogy e 
forditások egy. egy példányát megküldhesse a ko- szorus költőnek, ki azt válaszolta: „Ön ez által 
nagy örömet fog nekem szerezni, és ismételje, 
kérem, otthon, hogy szeretem a magyar nemzetet 
és mélyen rokonszenvezek vele. 

- Halálozás. Z. Bodolla János és neje 
Gáthy Terézia maguk és gyermekeik Katinka, 
Gábor, Béla és Ferencz ugyszintén számos rokonaik 
nevében a legmélyebb fájdalommal tudatják sze- 
retett, kitünő jó fioknak illetőleg testvérüknek 
Z. Bodolla Samunak, a bécsi egyetem jog- 
hallgatójának, élte 19-ik évében, inlázban, folyó 
hó 12-én reggeli 8 órakor Bécsben bekövetkezett 
halálát. 

- A megérkezett Messias. Márma- 
rosmegya Rakhucz községében történt meg az a 
historia. Egy élelmes büvészmester nagy hühóval 
állitott be a kis községba és bámulatba ejté bü- 
vészetével a népet. Egy este a községhaza mögött 
a templomból kijsvő orthodor zsidók valami kü- 
lőnös égi tüneményt észleltek, mely Mózeshez ha- 
sonlitott. Siettek ezt rabijoknak tudomására adni. 
A fürtösfejű rabbi erre kupak-tanácsot hivott ösz- 
sze a „városházára, meglesendő ja csudajalensé- 
get. Éjféltájban egy fekete alak suhant be a 
börtön megetti őrházba, honnét későbben, a les- 
kelőizők nagy ámulatára Mózes hoszszuszakálu 
alakja emelkedett fölfelé nagy tüzoszlopban. - 
Szent borzadálylyal estek térdre e látományra Iz- 
rael fiai és imádkozva várták a végitéletet. A 
kép egyszerre letűnt s helyébe csillagrakóta rö- 
pült az ég felé. Másnap nagy zűrzavar volt 
a zsidók kőzött. Azonnal megsürgönyözték a lem- 
bergi főrabinak, hogy a Messiás nálunk megjelent 
és látták mikor tüzlelke az égbe visszaszált. Ez 
alatt a hires büvész a község nagy korcsmájában a kikaek a vidéken nem volt módjuk nagyobb 2v égegyszer megjelentette, a Messiást egy vékony 

legény alakjában, ki velünk egyűütt az asztalhoz ült 
és jól „berugott." 

- Izrael oszlása Szerajevóban. A spa- 
nyol zsidóknál szokásban van, hogy életük leg- 
utolsó napjait a szentföldön élik át, a ki csak te. 
heti Jeruzsálembe megy meghalni, ahol egykoriban 
leginkább virágzott a zsidó vallás, melynek emlé- 
ke minden zsidó előtt örökre szent marad. Egy 
ilyen zsidó kivándorlás szinhelye volt e hó 10-én 
a bosnyák főváros is, lahonnan 14 öreg zsidó, 4 
férfi és 10 asszony vándorolt ki a szentföldre, - 
biven őseik szokásához. A városban lakó hitsor- 
sosok mind ott voltak reggeli öt órakor az induló 
ponton, hogy örökre bucsut vegyenek azoktól, 
akiket soha többet nem látnak. - Csaknem az 
egész város lakossága talpon volt az induláskor. 
A zsidók, hol kocsin. hol lóháton egész a legkö- 
zelebbi állomásig kisérték „testvéreiket." 

A szerkesztő postája. 
- 6. S.-Szt.-György, Őszintén sajnáljuk, de a czikket nem vehetjük épen a nevezett lapból át. Egész szokássá lett Deésen ugy, mint most már Sztgyörgyön, kisebb helyi lapokban közzé ten- ni egyetmást s azután hozzánk fordulni, hogy azt utánközöljük. A eKelete maga is erdélyi lap levén, nem járhat hetekkel a kisebb erdélyi lapok után s"nem tractálhatja részben ugyanazon közön- séget már régolvasott közleményekkel; minthogy pedig e mellett lapunk ép az erdélyi specialis ér- dekek képviseletére lévén hivaiott, és sohasem uta- sitottunk vissza czikket, báriaily csekélynek látszó vidéki érdek képezte is legyen tárgyát, csak jó akarattal és tárgyilagossággal kezeltessék, - nem tudjuk belátni okát miért ne köldethetnének be az ily közlemények közvetlenül hozzánk? 
-- Marosvásárhoelyre. A csarnokot vár- juk. A „Nihilista programmot" napokkal ezelőtt már közölték más lapok, az „Alvajárót" pedig alig tudtuk magunk is érteni; mint rajz pedig nem birt elég érdekkel. 

A közönség köréből.") 
Kérdés a nagy-szebeni t. postaigaz- 

sgatósághoz. 
Tisztelettel kérek felvilágositást adni arról, hogy valjon a postai rendeletek rendelik-e azt, hogy ha valaki valamely kereskedőtől egy bizo- nyos és tisztán megnevezett s olvashatólag leirt 

tárgyat megrendel s a kereskedő mégis egészen 
más tárgyat küld s természetesen a megrendelő 
által visszaküldött, el nem fogadható tárgy kivál- 
tására a megrendelő rászorittassék, a helyett, hogy 
a kereskedő szorittatnék arra, hogy visszavegye? 

E kérdést azért vagyok kénytelen tenni, mi- 
vel a megrendelés általam történt s a helyi pos- tahivatalnak a t. igazgatóság megrendelte, hogy velem váltassa ki a megrendelt tárgy helyett 
a kereskedő által - vétségből vagy Ieten tudja mi okból, küldött más tárgyat. 

Görgény-Szt..Imre 1879. junius 14-én. 
Sz. A. 

A „KELET magán távirata. 
Feladatott Budapesten jun. 17. 12 ó. 55 p. éjje 

Érkezett Kolozsvárra jun. 17. 1 ó. 45 p. éjjel 
Oroszország a hatalmakhoz kor- 

jegyzéket intézett, melyben azt kö- 
veteli, hogy hivassék vissza Hussein 
pasa, Skutariból. 

Cassagnae három napra kizá- 
ratott a franczia parlamentből, a 
kormányt szemtelennek nevezte. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. junius 16. 

Magyar aranyjáradók.. .. 93.85. 
„ kiíncstári utalv. 1 kibocsát --. 
" ; 2 117.70. 
, keleti-vasut elsőbség 2 83.-. 
, , állami kötvény 1876 év 74.50. 
vasuti kölesönn..n. 111.50. 

földtehermentesitési kötvény . 87 75. 
temesi , 84.-. 
erdélyi . ; 82.-. 
horv. slavon , 88.50. 
magy. szőlődézma váltság .. 88 -. 
Oszt. egyseges államadósság papirba 66 45. 

, ezüstben . 68 70. 
„aranyjáradék .. 79 40. 

1860. államsorsjagy . 126.-. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.32. 

, hitelrészvény 262.-. 
magyar. hitelbank 248.50. 
Ezüst -. 
Cs k. arany. 5 49. 
Napoleondor... .. 9.25. 
Német birod. mark.... b -. 
London 116 10. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békósy Károly 

*) Erovat alatti közleményekért csak a sajtóható- 
ág irányában vállal felelősséget a Szerk 



. (215) orTo FIRANCZ, czég (1-25) 
e - e s e. e. 

.s ülönlegességei 
c n c . e 

l e Bécs, Mariahilferstrasse Nro. 38. 
2 . . . . 

... ! császárilag, királyilsg kizárólagosan szabadalmazott 

I liuü - 1 
e. ' = ; 

. . 

14 ? 4i m é A Puritas nem hajfesték, hanem tejszerü folyadék, mely majdnem azon csodálatos 
4 8 l e ( I í ] a N hatássai bir, hogy a fehér hajat megifjitja, az-az lassankint még pedig legkésőöbb tizen- 

a 1 . négy nap alatt ama szint visszaadja, melylyel eredetileg birt. 

4 Egy palaczk „Puritast ára 2 frt (elküldésnél 20 kr. költség.) 

2 Nagy-Szeben, épületfa-tér 5, Wa 

gazdasági gépek és eszközök gyára és 
raktára és vasárú-kereskedése, 

Hóvirás. Egyetlen szépitőszer sem versenyezhet kitünőség és jó hatásra a „hóvirággal". 
Olajos üditő alkatrészekből előállitva, eltávolit ezen szer rövid idő alatt szeplőt, májfoltokat, 

bőratkákat, bőrpattanásokat stb. és az arczbőrnek fénylő fehérséget, üde és finomságot kölcsö- 
nöz Legjobb védszer az őszi és téli zord levegő behatása ellen, azért nélkülözhetlen női szé- 
pitőszer különösen a tarsangban, ára 1 forint. 
Bécsi pipere rispor. Szent-Győrgy virág, fehér és rózsa szinben, a bőrön tartós és lát- 

hatlan, jóságára a legkitünőbb minőségü. A rizsport leginkább a folyékony szent-györgy- 
virág használata után ajánlhatjuk, mi az arczszinnek feltünő gyengéd finomságot kölcsönöz. Egy 
doboz ára 60 krajczár. 
Brilantine az egyedüli szer a szakál szépitése és puhán tirtására, minden zsirosság hátra- 

hagyása nélkül, Ára egy palaczknak 80 kr. 
Helmine szarvasmarha-hajkenőcs orvosi utasitás szerint készitve a haj szépitésre és fenn- 

tartására, megóv a hajhullási korpaképződéstől és erősiti a hajbőrt; ára egy nagy tégelynek 

Perlhmoosi P 

Cement 100 kiló ?7 frt. 

Kufeteini hydraulikus 

mész 100 kiló 4 frt. 

ajánlja a legújabb követelményeknek megfelelően javitott 

Cséplőgépeket kézi és járgany-üzletre, Váltóekéket (Hohenheimi faj). 
egészen vas (svájczi) lényegesen Vágó ekéket kukuriczának. 

azsvtstá .z . . - ane Boronákat. Eke-talyigákat. 
szilárditva és javitva, különös Kukuricza-vetőgépeket. 

, készülékkel könnyebb kézi üzletre. Rétvágókat. 1 frt 50 kr z . ; ; ) kr. 

í í í zetés mellett Tetemesen szilárditoti járga Kapákat, ásókat, lapátokat, lovaskapákat, ió-olaj zöld dióhéjbál gondosan készitve, azon kitünő tulajdonsággal, hogy a fehér, ősz és egész hordó vételné ; ; Disgie gseg tg teljazsságet, hogy a fbén 
nyakat (Göpel) 1-4 lóerőre. téglakapákat. vőrös hajnak egy természetesnek látszó sötét szint kölcsönöz, ára egy nagy palaczknak 1 frt. 
néle cséplőgépeket faállványon szal- Kétágú kapákat, villákat, gereblyéket. 

ra vat soai nelkül 1 78 és 4 Amerikai szénavillákat és burgonyakapákat 

vonómarbával való űzletre, álló és moz- aczélból. 

I a Jeune igen jeles szakál-növesztő, melylyel a szakált igen szép fekete, barna, vagy sző- 
Akére lehet festeni. Fekete vagy sötétbarna hajnál a La Jeune igen czélszerüen alkalmazható, 

ára egy levélkének a hozzá tartozóval 3 frt. DIBTRICI SAMULEL iszti ülék- Fa-kapákat és gereblyéket. ia (haj kitünő hatással a haj és hajbő kigözö ösegiti i 
gatható minőségben, tisztitó készülék P gerebly rania (hajszesz) kitünő hatással a haj és hajbőrre, a kigőzölgést elősegiti, megőriz a korpa 

kel és a nélkül. Kszákat és sarlókat legfinomabb Urenta, a és fakadásoktól, előmozditja a hajnövést különösen kiállott betegségek után, u. m. 

, 2., [ ' Pólyva- és választó rostáka:, öntött aczélból. typhus, himlő , gyermekágy stb., ára egy nagy palaczknak 1 frt 50 kr. 

VaS- es fűszer üzletében inelyek több kiátlitáson díjaztattak. Kaszákat és gabonavágokat ge- Hirppokrene, gyógyerejü szájviz rosz szag eltávolitására, rendkivűl jóltevő és üditő hatással, 

nkoly-tisztitó-gépe- rebivével. ára egy palaczknak 1 frt 20 kr. 

1 ártt Babó ko y zéel K = jenőköveket agnRaktárak: Kolozsvárt: VALENTINI gyógyszerész Redoute soron 

BMáolozsv . ket (Trieur). aszanyeleket . felüköveket Gyula:-Fehérvárt: Csiky Iristóf urná. 
Takarmányvágó-gépeket különböző rendszer Maszagyalukat. ; 

szerint kézi- és járgany. űzletre. Fű-vágógépeket, 
Kuhkuriczamorzsolókat. Gabona-vágógépeket. 

Hernyő- és szőlő-ollókat. Targonczákat. z zgpozogyoga na 

Répavágóka'. Sodrony-szöveteket és fonatokat minden- [ 

Daramalmokat. féle szitáboz. mrat és ársa fa ában 

i Borsajtókat. Vaj-gépeket. Géptisztitó- és kenő olajakat y 

i jgyá j t vidats-féle egyoldalu ekéket, ö ö " 
= fudatni, hogy helyi olajgyáramban az alant jegyze 2 ajkannánat és szab. önolajzó-. 1 . 

eeneet eleelFimilas) gyamoly kenczébe tört olajfestéket öntötvas mellel. at mezőógazdasági gépgyárosok 

lenolaj- job i ben árusit és szint ugy kicsi Vidats-féle egyoldalu ekéket, . ajánlják, a szilárd kivitel, könnyü járás, nagy munkaképesség és tiszta cséplésről 
rendkivüli olesó árban, legjobb minőségben árusitom, gy : 6Gépszíjakat bőrből. egelőyvaebkon konet üjeni eit 

* kovácsoltvas mellel. Szíjcsavarokat és szab. hajtószíjkötőket. í Foleny nismert külenlegességelke . 

mint nagybani menynyiségben kiszolg
áltatom. 

Ezen kivül készletben tartok mindenféle géprészeket, s minden- 
100 Kilo. 100 Kilo. 

Lenolaj-kemeze . 46 frt - kr. KLevélzőld (Laubgrün) féle igazitásokat legjobban s legjutányosabban teljesitek. (148) (15-24) 

. szürke 22, evélzö ; 
, , 

Krersrehérlgt 52,) - legfinomabb III-a a2, 
kézi es járgaány cséplőgépekben 

Venetianerfehér, 46 , - Fekete (Flammruss) . ezzeyze m 1-től S ló- vagy ökörerőig, álló és hordozható alakban. 

MHamburgerfeh. , 38, - p legüvozabb .., Továbbá készitünk különféle nagyságu és elismert jó minőségü 

Ezüst szin 46 , - , Fekete (Flammruss 2 ö É ; : ; 

at z gnom ed8 m tisztitó rostákat, kukoricza-morzsalókal és szecskavágókal. 
Hollánderfeh. legfin. 30 Oekersárga világos v. t s s - Ábrákkal ellátott árjegyzékkel postán küldve dijmentesen szolgálunk. 

t sötét legfinomabb. 24 , - s amsöemm 
Morganyfehér s Ockersárga világos v. - : a 2 

(Zinkweiss) legin. 48 , - p sötét inom... 22 , - P ! ö 8 ::::: g a 

Morganyfelét nom 5 "Verés tEngelroth) vil. az e 8 s a i s E i a 

szürke , v. sötét legfinomabb ,- a n E NI i E A 
Császárzöld legfn. I-a 54, - edelveveséegelt 20, , a a E ö és es z egjelent és olozsvárt 

legfin. ILa 46 , - Barna (Umbraun) vil. 8 a 

ezftk i0 .tét kemombb 42,-. . STIEEIIN JAIooS 
Levélzöld (Laubgrün) veges ragasz 28 s s. z z. 

legánomabb I-a 45 , - (Glaser:Kitt) 14 - s s 2 könyv- és zeneműkereskedésében 
(147) 19- ! Tisztelettel ; 

xIsSs SÁNDOR. 6 é kapható: 
pee ö g . 

es A magyar gyógyszerkönyv kommentárja. 
GYÓGYSZERTANI KÉZIKÖNYV. 

Iria BALOGH KÁLMÁN orvostudor és tanár. 
Számos fametszetü ábrával. 

Két vastag kötet ára 12 írt. 
Angolvászonkötésben 13 forint. 

Műszaki mechanika. 
Irta Dr. RITTER ÁGOST. Forditotta MAURER MÓR 750 fametszettel. 

Ára 10 forint. 

hászvét - künnyek, különiále temetési alkalmakra, 
Irta OLASZ LAJOS. Két fűzet ára 2 frt. 

A föld és népei 
föld- és népismei kézikönyv. 

HELLWALD FRIGYES és egyéb irók nyomán kidolgozta 
Dr. TOLDY LÁSZLÓ. 

Eu Ez irodalmunkban páratlanúl álló ilyen tárgyu, s egyaránt 
jeles és diszes mű, mely részint melléklet gyanánt adott, részint a szőveg 
közé nyomott képekkel, tehát gazdagon illustrálva jelenik meg, három - 
körül-belől 45 - 50 fűzetből álló - kötetben fog kiadatni. 

Egy fűzet ára 30 kr. 

Megrendelések egyenesen Stein János könyv- 
zeneműkereskedésébe Kolozsvárra intézendők. 

Vizsgálatok alkalmával 
kiosztatni szokott 

JUTALOMKÖNYVEK 

fohóruomi és vászon-raklára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutceza, kisegitő alatt.) 

Muül- és belföldi nagy kereskedök és gyárosokkali egyenes összekötte- 

tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevöimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fehér-ingek, chiffon, creton és madepolan szövetből, sima himzett 

és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 

Férfi szines-ingek, apngol oxford, ereton és madepolan szövetből 100 

különböző mintára, jó szintartó 70 Ertól, 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 

Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 ífrt 50 krtól 

7 ntig. (887--8) (69-) 

Női-imgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős, 1 frtól, 5 frtig. 

Női háló rekhk, 1 frtól, 5 frtig, fökötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. : 

Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. . 

Női piguet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 

Függőöny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 

Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. ; 

Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól, 1 frt 50- ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és glage kesztyük, 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 

nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepolán, 

szines ingszöveteli 
(43) (6-") 

a40 aesteső vet a ee, tg eyeme yan am Rumburgi szöveteket, e 
creton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter a ... ; . . 

nzezezata ég edős E (oezességgel, hogy valódi lan-vásznak) u. m. ifjusági iratok, képes könyvek, ima- 
s C e C . . . [4 

lem és pamnut inmgbetételk 25 mtól 3 frig. a legszebb nyári fehéritéssel, 2 ; könyvek, diszkiadások , atlaszok, 

Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró , himző-pamutok és mollinos-okat és domestic okat, durvák és fehéritettek, = . 1 k t 

ezérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. a fehércozérnavászont, vizlepedőt, callicot, fehér cot- földgo yó sat. 

Tovabba slvállalni kiházasitós, agy magán szükségre tonokat, oreast, czérpavászont, osinvatot, lepedő- kb : 
ki üe ontos elkészitését; kitünö sza- ; * 0i ; 

bás éz je öaszeállitásra legnagyobb figyelem van vászont varrás nélkül, Oxforcing elméket és legnagyobb választé an és előnyös 

forditva. E 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- " CHIEFONOá A i a feltételek mellett ka hat ók 

téke beküldős ellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely E á 1 i bb b t p 

esetben árát és fajtáját meghatározni kórem. . aj n egjutányosa gyári árban E] 
Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget [ő " br z C m áe 

orne elgélom, vegy másokkal váhva kicserélem, ja és azt e TEUJTTSCH B. J. segesvártt. Kolozsvárt Steim János könyv és 

e örekvésem n. . öi i i i 
1 y , 

81 mogtartani eei eze n ato, molgáie Külmegrendelések az ár utánvéte mellett gyorsan teljentte § zeneműkereskedésében. 
sár IKristóf. nek.- Tömegesebb megrendelése érmen- ; 

....... itl. tes vaspályaszállitás kedvezményét élvezik. mu legyzékek ingyen és bérmentve küldetnek., 

Nyomatott ftein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt.


